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VŠEOBECNÉ PODMIENKY NÁKUPU TOVARU SKUPINY CHEMOSVIT 
 

Článok 1. Rozsah použitia 

1.1. Tieto Všeobecné podmienky sa vzťahujú na všetky vzťahy, v rámci ktorých 
spoločnosť skupiny CHEMOSVIT (ďalej „Objednávateľ“) nakupuje tovar od svojich 

dodávateľov (ďalej „Dodávateľ“) pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú na odlišnej 
úprave vzájomných práv a povinností. Pokiaľ nebolo medzi stranami písomne dohodnuté 
inak, použitie všeobecných podmienok predaja alebo akýchkoľvek iných podmienok, ktoré 

Dodávateľ vydal alebo na ktoré sa odvoláva je výslovne vylúčené a to  aj  v prípade, ak nie 
sú v rozpore s týmito Všeobecnými podmienkami, resp.  zmluvou medzi stranami. Tieto 

Všeobecné podmienky v ich aktuálnom znení sa použijú na všetky ďalšie nákupy 
Objednávateľa u Dodávateľa, a to aj bez osobitného odkazu pokiaľ sa strany nedohodnú 
inak. 

1.2. Objednávateľ si vyhradzuje právo zmeniť tieto Všeobecné podmienky na základe 
svojho rozhodnutia bez výslovného upozornenia Dodávateľov. Zmeny nadobúdajú účinnosť 
zverejnením na internetovej stránke https://chemosvitgroup.com/vpn.pdf a dotýkajú sa 

objednávok zadaných, resp. kúpnych zmlúv uzavretých po zverejnení zmien. 

Článok 2. Uzavretie zmluvy  

2.1. Požiadavky Objednávateľa na predloženie cenovej ponuky adresované Dodávateľovi 
nie sú pre Objednávateľa záväzné, predstavujú výzvu na podanie návrhu na uzavretie 
zmluvy; žiadnu takúto požiadavku nemožno vykladať tak, že jej prijatie Dodávateľom má 

za následok vznik zmluvy.     

2.2. Výberové konania na dodávku tovaru vyhlásené Objednávateľom sa nepovažujú za 
obchodnú verejnú súťaž v zmysle § 281 a nasl. Obchodného zákonníka pokiaľ sa to 

výslovne neuvádza v zadaní. Kritériá pre výber najvhodnejšieho návrhu uvedené v zadaní 
sú orientačné, Objednávateľ sa môže pri výbere od týchto kritérií odchýliť, resp. vybrať si 

návrh, ktorý mu podľa jeho úvahy najlepšie vyhovuje ako aj odmietnuť všetky predložené 
návrhy. 

2.3. Kúpna zmluva vzniká doručením potvrdenia objednávky Dodávateľom 

Objednávateľovi v lehote určenej v objednávke, resp. v lehote 5 dní pokiaľ objednávka 
lehotu neobsahuje, a to v akejkoľvek forme vrátane ústnej a telefonickej. Objednávateľa 

zaväzujú výlučne objednávky zadané písomne, faxom alebo e-mailom podpísané 
oprávnenou osobou. Ak potvrdenie objednávky obsahuje výhrady alebo zmeny oproti 
objednávke, ide o protinávrh Dodávateľa a kúpna zmluva doručením potvrdenia ani 

následnou nečinnosťou Objednávateľa nevznikne. Potvrdením objednávky Dodávateľ 
neodvolateľne prijíma tieto Všeobecné podmienky, pokiaľ nie je medzi stranami písomne 
dohodnuté inak. Dodanie tovaru na základe objednávky sa v každom prípade považuje za 

jej potvrdenie. 

Článok 3. Tovar 

3.1. Dodávateľ je povinný dodať Objednávateľovi tovar v množstve, kvalite a vyhotovení, 
ktoré zodpovedá objednávke, popr. špecifikácii, na ktorú sa objednávka odvoláva. Spolu 
s tovarom je povinný Objednávateľovi odovzdať príslušné doklady vrátane dodacieho listu, 

potvrdeného záručného listu a návodu na použitie v slovenskom alebo anglickom jazyku. 

3.2. Objednávateľ si vyhradzuje právo odmietnuť dodávku tovaru kde jednotkový objem 
dodaného tovaru vykazuje odchýlku vyššiu ako ± 5 %. Čiastkové dodávky sú prípustné 

výlučne na základe predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa. 

3.3. Objednávateľ si vyhradzuje kedykoľvek v čase od potvrdenia objednávky až do 

dodania tovaru právo kontroly v prevádzke Dodávateľa za účelom previerky výrobného 
procesu, stavu rozpracovanosti tovaru resp. skladových zásob Dodávateľa. 

Článok 4. Cena  

4.1. Kúpna cena je daná obsahom objednávky potvrdenej Dodávateľom, resp. príloh, na 
ktoré sa objednávka odvoláva (napr. cenová ponuka). Pokiaľ objednávka neobsahuje cenu 

objednaného tovaru, platí cena vyplývajúca z cenovej ponuky (cenníka) Dodávateľa platnej 
v čase doručenia objednávky. Pokiaľ platná cenová ponuka (cenník) neexistuje, potvrdenie 
objednávky Dodávateľom, ktoré obsahuje cenu sa považuje za návrh na uzavretie kúpnej 

zmluvy. Ak z dohody medzi stranami nevyplýva niečo iné, cena je pevná a zahŕňa všetky 
náklady a poplatky spojené s dodaním tovaru vrátane balenia, prepravných nákladov, DPH, 
colných poplatkov, nákladov na kontrolu a testovanie tovaru, cenu certifikátov k tovaru, 

ako aj prípadných ďalších poplatkov.  

4.2. Ak nie je medzi stranami dohodnuté inak, kúpna cena je splatná na základe faktúry 

Dodávateľa bezhotovostným prevodom do 60 dní od jej vystavenia; Dodávateľ je 
oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň prevzatia tovaru Objednávateľom. Pokiaľ faktúra 
neobsahuje náležitosti predpísané všeobecne záväznými právnymi predpismi, Objednávateľ 

je oprávnený vrátiť ju Dodávateľovi na opravu. Lehota splatnosti začne plynúť až 
doručením faktúry obsahujúcej všetky náležitosti. V prípade omeškania Objednávateľa s 
úhradou faktúry je Dodávateľ oprávnený účtovať Objednávateľovi úrok z omeškania vo 

výške 0,02 % denne z nezaplatenej sumy. 

4.3. Objednávateľ je oprávnený zadržať kúpnu cenu tovaru, ktorý je predmetom 

reklamácie a to až do jej konečného vyriešenia ako aj v prípade, že Dodávateľ je v 
omeškaní s plnením svojich zmluvných povinností týkajúcich sa inej dodávky. Objednávateľ 
je oprávnený jednostranne započítať svoje nároky voči Dodávateľovi oproti jeho nároku na 

zaplatenie kúpnej ceny. 

4.4. Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia zmluvy neexistujú dôvody, na základe 

ktorých by Objednávateľ mohol ručiť podľa § 69 ods. 14, resp. § 69b Zákona o DPH za 
daňovú povinnosť Dodávateľa vzniknutú z DPH, ktorú Dodávateľ vyúčtoval 
Objednávateľovi k cene za dodanie tovaru. V prípade, že v priebehu obchodnej spolupráce 

zmluvných strán nastanú u Dodávateľa dôvody na zrušenie registrácie Dodávateľa pre DPH 
podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu Zákona o DPH, je Dodávateľ povinný najneskôr 
do 2 dní informovať Objednávateľa o tejto skutočnosti.  

4.5. V prípade, ak sa vyhlásenie Dodávateľa podľa bodu 4.4. ukáže ako nepravdivé, ako aj 
v prípade porušenia informačnej povinnosti Dodávateľa podľa bodu 4.4., vzniká 

Objednávateľovi voči Dodávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 20 % z celkovej 
ceny vyfakturovanej Dodávateľom Objednávateľovi za dodanie tovaru; tým nie je dotknuté 
zádržné právo Objednávateľa na sumu vo výške DPH podľa bodu 4.6. písm. a) ani nárok 

Objednávateľa na náhradu škody. 

4.6.  Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa Objednávateľ stane ručiteľom za DPH 

Dodávateľa v zmysle § 69 ods. 14 a § 69 b zákona čo DPH, je Objednávateľ oprávnený: a) 
odstúpiť od zmluvy a/alebo b)  zadržať sumu vo výške DPH z každej faktúry vystavenej 

Dodávateľom a túto čiastku Dodávateľovi nezaplatiť, najmä v prípade zverejnenia 
Dodávateľa v zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie 
vedenom Finančným riaditeľstvom SR v zmysle § 69 ods. 15 Zákona o DPH. Takto 

zadržaná sumu bude uhradená Dodávateľovi odpísaním z účtu Objednávateľovi najneskôr 
tretí pracovný deň po doručení potvrdenia vydaného správcom dane, ktorým Dodávateľ 

preukáže Objednávateľovi, že DPH v predmetných faktúrach vystavených pre 
Objednávateľa bola v plnom rozsahu uhradená správcovi dane a/alebo c) v prípadoch, ak 
Objednávateľ má k dispozícii osobné daňové číslo Dodávateľa, uhradiť túto daň namiesto 

Dodávateľa priamo správcovi dane (v súlade s § 55 ods. 11 zákona č. 563/2009 Z. z. o 
správe daní (daňový poriadok) v znení neskorších predpisov). Túto skutočnosť sa 
Objednávateľ zaväzuje Dodávateľovi bezodkladne preukázať, pričom platí, že o túto 

čiastku je Objednávateľ oprávnený ponížiť príslušnú platbu Dodávateľovi podľa zmluvy..   
V prípade postupu podľa tohto bodu má Objednávateľ voči Dodávateľovi nárok na náhradu 

preukázateľných nákladov. 

Článok 5. Dodanie  

5.1. Dodanie tovaru sa uskutočňuje podľa dohodnutej dodacej doložky (MOK INCOTERMS 

2020), inak platí, že Dodávateľ je povinný dodať tovar v sídle Objednávateľa podľa 
dodacej doložky DDP. Dodanie prostredníctvom tretej osoby je možné výlučne 
s predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa.  

5.2. Ak je dohodnutá lehota na dodanie tovaru, Dodávateľ je povinný informovať 
Objednávateľa o presnom termíne a čase dodania tovaru v primeranom predstihu, 

najmenej však 24 hod vopred. Dodávateľ je povinný okamžite informovať Objednávateľa 
o akomkoľvek ohrození splnenia dohodnutého dodacieho termínu. Ak je na dodanie tovaru 
dohodnutý presný termín, dodanie tovaru pred týmto termínom je možné výlučne 

s predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa. Objednávateľ si vyhradzuje právo písomným 
oznámením doručeným Dodávateľovi zmeniť (a to aj opakovane) dohodnutú dodaciu 

lehotu písomným oznámením doručeným Objednávateľovi najneskôr 30 dní pred koncom 
pôvodne dohodnutej dodacej lehoty. 

5.3.  Vlastnícke právo k tovaru a nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na 

Objednávateľa prevzatím tovaru Objednávateľom v súlade s dohodnutými dodacími 
podmienkami. Pokiaľ na základe dohody strán Objednávateľ uhradil kúpnu cenu tovaru 
alebo jeho predmetnej časti vopred, prechádza vlastnícke právo k tovaru alebo jeho časti 

na Objednávateľa okamihom zaplatenia. Od tohto okamihu až do prechodu 
nebezpečenstva škody na tovare na Objednávateľa má Dodávateľ vo vzťahu k tovaru 

postavenie skladovateľa. 

5.4. V prípade omeškania Dodávateľa s dodaním tovaru alebo jeho časti je Dodávateľ 
povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného 

tovaru za každý deň omeškania. Nárok Objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu 
v dôsledku omeškania vznikla nie je zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý. V prípade, ak 
omeškanie Dodávateľa s dodaním tovaru alebo jeho časti presiahne 15 dní, je 

Objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy vo vzťahu k nedodanej časti tovaru alebo 
celej dodávke. Pokiaľ z dohody medzi stranami vyplýva, že dodací termín alebo lehota je 

stanovena fixne, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od zmluvy počnúc prvým dňom 
omeškania Dodávateľa. V takom prípade je Dodávateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 10 % ceny tovaru, ktorého sa odstúpenie týka. 

5.5. Dodávateľ nie je oprávnený pozastaviť dodávku tovaru určenú Objednávateľovi v 
prípade, že Objednávateľ je v omeškaní s plnením svojich záväzkov vyplývajúcich z inej 

dodávky. 

Článok 6. Vyššia moc         

6.1. V prípade nepredvídateľných udalostí, ktoré nastali nezávisle od vôle strany, ako sú 

prevádzkové poruchy, závady, oneskorené alebo vadné dodávky dodávateľov, nedostatok 
energií alebo palív, štrajky, výluky a iné pracovné spory týkajúce sa strany alebo jej 
dodávateľov, následky prírodných živlov, záplavy, požiare alebo podobné katastrofy 

(okolnosť vyššej moci), strana takto postihnutá nie je v omeškaní s plnením svojich 
povinností vyplývajúcich zo zmluvy po dobu trvania takejto prekážky. 

6.2. Strana, ktorú postihne okolnosť vyššej moci je povinná bezodkladne informovať 
druhú stranu o povahe a predpokladanej dobe trvania takejto okolnosti. Strany sa zaväzujú 
rokovať o prípadných opatreniach na zmiernenie následkov udalosti na podnikateľskú 

činnosť druhej strany. V prípade, ak takáto okolnosť pretrvá viac ako tri mesiace, je 
ktorákoľvek strana oprávnená odstúpiť od zmluvy.   

Článok 7. Záruka 

7.1. Dodávateľ zaručuje, že kvalita tovaru v čase dodania zodpovedá dohodnutej 
špecifikácii popr. kvalite vzorky, ako aj príslušným záväzným normám Európskej únie, že 

tovar nemá žiadne vady materiálu a spracovania a je vhodný na použitie na účel, ktorému 
slúži. Pred expedíciou tovaru je Dodávateľ povinný vykonať výstupnú kontrolu kvality 
tovaru, vrátane skúšky funkčnosti vzorky. 

7.2. Pokiaľ z dohody medzi stranami nevyplýva iná dĺžka záručnej doby, Dodávateľ 
poskytuje Objednávateľovi záruku za akosť dodaného tovaru ako aj jeho jednotlivých 

komponentov počas záručnej doby, ktorej dĺžka je daná dĺžkou záručnej doby deklarovanej 
výrobcom, najmenej však v trvaní záručnej doby stanovenej pre daný typ výrobku 
predpismi občianskeho práva. 

7.3. Dodávateľ vyhlasuje a zaručuje, že v čase dodania tovaru nie je tovar zaťažený 
žiadnymi majetkovými právami tretích osôb, vrátane práv duševného vlastníctva. 
Objednávateľ preberá plnú zodpovednosť za obsah podkladov dodaných Objednávateľom 

Dodávateľovi za účelom ich použitia pri výrobe tovaru ibaže tieto podklady sú nevhodné na 
daný účel a ich nevhodnosť mohol Dodávateľ pri vynaložení odbornej starostlivosti odhaliť. 

Článok 8. Zodpovednosť za vady 

8.1. Pokiaľ je predmetom dodávky celok pozostávajúci z komponentov, ktorých absencia 
má za následok stratu alebo obmedzenie funkcionality celku, považuje sa vada 

komponentu za vadu celku. To isté platí pokiaľ zo zmluvy medzi stranami vyplýva, že 
predmet plnenia je nedeliteľný. Rovnako sa za vadnú považuje celá dodávka, pokiaľ viac 
ako 10 % tejto dodávky vykazuje vady.  
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8.2. Objednávateľ je povinný prezrieť dodaný tovar v lehote 30 dní od jeho prevzatia, 
v rovnakej lehote je oprávnený vady zistiteľné v rámci prehliadky oznámiť Dodávateľovi. 
Rozsah prehliadky je obmedzený na kontrolu celistvosti obalu, množstva a typu dodaného 

tovaru. Vady, ktoré sa vyskytnú počas záručnej doby je Objednávateľ povinný oznámiť 
Dodávateľovi do 30 dní od ich zistenia pred skončením záručnej doby. Dodávateľ je 

povinný písomne oznámiť Objednávateľovi svoje stanovisko k oznámeniu vád (reklamácii) 
do 15 dní od jej doručenia, v opačnom prípade sa reklamácia považuje za oprávnenú 
a nároky v nej uplatnené za Dodávateľom uznané.  

8.3. Dodávateľ je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z 
ceny vadného tovaru za každý deň počnúc dňom dodania tohto tovaru do dňa odstránenia 
vád tovaru, resp. vyriešenia reklamácie iným spôsobom. Nárok Objednávateľa na náhradu 

škody, ktorá mu v dôsledku omeškania vznikla nie je zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý. 
Pokiaľ si Objednávateľ v rámci nárokov zo zodpovednosti za vady uplatní u Dodávateľa 

nárok na odstránenie vád tovaru a Dodávateľ v poskytnutej lehote vady neodstráni, je 
Objednávateľ popri ostatných nárokoch zo zodpovednosti za vady vyplývajúcich zo zákona 
alebo z týchto Všeobecných podmienok oprávnený zabezpečiť odstránenie vád odborne 

kvalifikovanou treťou osobou na náklady Dodávateľa. 

8.4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, že Dodávateľ neodstráni 

vady dodaného tovaru alebo nedodá náhradný tovar v dodatočnej primeranej lehote 
poskytnutej Objednávateľom, v každom prípade však po márnom uplynutí 60 dní od 
oznámenia vád ako aj v prípade, že sa na opravenom alebo náhradne dodanom tovare 

opätovne vyskytnú vady. Objednávateľ je oprávnený bez poskytnutia lehoty na 
odstránenie vád odstúpiť od zmluvy v prípade, že viac ako 50 % dodávky vykazuje vady, 
prípadne sa vady u uvedenej časti dodávky vyskytnú počas záručnej doby. V prípade, že 

k odstúpeniu od zmluvy zo strany Objednávateľa dôjde po zaplatení kúpnej ceny, je 
Dodávateľ povinný najneskôr do 15 dní od účinnosti odstúpenia vrátiť Objednávateľovi 

zaplatenú kúpnu cenu alebo jej časť. Tovar, ktorého sa týka odstúpenie od zmluvy je 
Dodávateľ povinný odobrať na vlastné náklady do 15 dní od účinnosti odstúpenia. 
Objednávateľ nie je povinný vydať Dodávateľovi tovar dotknutý odstúpením od zmluvy 

pred vrátením kúpnej ceny. 

Článok 9. Náhrada škody 

9.1. Dodávateľ berie na vedomie, že porušenie jeho zmluvných povinností, najmä 

omeškanie s dodaním tovaru a vady tovaru môžu ohroziť podnikateľskú činnosť 
Objednávateľa a spôsobiť veľké škody Objednávateľovi ako aj tretím osobám, ktorých 

nároky voči Objednávateľovi sú závislé od riadneho splnenia zmluvných povinností 
Dodávateľa. 

9.2. Dodávateľ sa zaväzuje v plnom rozsahu nahradiť Objednávateľovi škodu, ktorá mu 

vznikne v dôsledku porušenia jeho zmluvných povinností a povinností vyplývajúcich z 
právnych predpisov ako aj v dôsledku akéhokoľvek nepravdivého vyhlásenia Dodávateľa, 

najmä škodu na majetku, vyvolané náklady, ušlý zisk, poškodenie dobrej povesti, sankcie 
uložené orgánmi verejnej správy, zmluvné pokuty a iné náhrady oprávnene uplatnené voči 
Odberateľovi tretími stranami.   

Článok 10. Ďalšie ustanovenia  

10.1. Všetky výkresy, schémy, modely, grafické a iné podklady a informácie poskytnuté 

Dodávateľovi v súvislosti s realizáciou zmluvy tvoria predmet jeho obchodného tajomstva 
a aj po ich spracovaní ostávajú duševným vlastníctvom Objednávateľa. Dodávateľ nie je 
oprávnený poskytnúť ich tretím osobám ani použiť na akýkoľvek iný účel ako plnenie jeho 

záväzkov voči Objednávateľovi. 

10.2. Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť svoju pohľadávku voči Objednávateľovi bez 
jeho predchádzajúceho písomného súhlasu. Dodávateľ je oprávnený použiť na 

jednostranný zápočet voči Objednávateľovi iba pohľadávku priznanú súdom alebo uznanú 
Objednávateľom. 

10.3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy až do prevzatia tovaru v prípade, že 
Dodávateľ je v úpadku, neplní si daňové a odvodové povinnosti, vo vzťahu k Dodávateľovi 
bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, povolenie reštrukturalizácie alebo začatie iného 

konania s obdobnými účinkami ako aj v prípade podstatných zmien vo vlastníckej štruktúre 
Dodávateľa. 

Článok 11. Rozhodné právo, riešenie sporov      

11.1. Zmluvný vzťah medzi Objednávateľom a Dodávateľom sa riadi a vykladá v súlade s 
hmotnoprávnymi predpismi Slovenskej republiky. V prípade, že Dodávateľ má miesto 

podnikania mimo územia Slovenskej republiky, použije sa Dohovor OSN o zmluvách o 
medzinárodnej kúpe tovaru (Viedeň 1980) a hmotnoprávne predpisy Slovenskej republiky 
v uvedenom poradí.  

11.2. Všetky spory, ktoré vzniknú zo zmluvného vzťahu Objednávateľom a Dodávateľom 
alebo v súvislosti s ním, vrátane sporov o platnosť, výklad alebo zrušenie zmluvy, budú 

s konečnou platnosťou riešené pred Rozhodcovským súdom Slovenskej obchodnej a 
priemyselnej komory v Bratislave podľa jeho základných vnútorných právnych predpisov. 
Bez ohľadu na rozhodcovskú doložku, každá zo strán bude alternatívne oprávnená 

predložiť spor na rozhodnutie všeobecným súdom, pričom v takom prípade bude daná 
výlučná právomoc súdov Slovenskej republiky, avšak Objednávateľ si vyhradzuje právo 
žalovať Dodávateľa na súdoch v mieste jeho podnikania ak sa nachádza mimo Slovenskej 

republiky. 

Článok 12. Salvatorská klauzula 

12.1. Ak niektoré ustanovenie týchto Všeobecných obchodných podmienok je, prípadne sa 
stane neplatným alebo nevymožiteľným, nie je tým dotknutá platnosť ostatných 
ustanovení.


